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Chambre des Représentants. 

SéANCll DO 2! AVRIL 1920. 

-- 
Pl\OJET DE LOI 

relatif â la dépossession involontaire 
des titres au porteur (t). 

ONTWERP V AN WET 

op de ongewilde buitenbezltstelling 
van de titels aan toonder (l}. 

TEXTE ADOPTF. PAR LA CHAMIIIŒ 
AU PREMIER VOTI~ (2). 

ARTICLE PR.ÉLIMINAllt~. 

Il est créé un Offece National des 
voleurs mobilières. 

Son siège est établi à Bruxelles. 
L'Office est chargé notamment de 

la publication d'un bulletin (3) des 
oppositions. 

L'organisation de l'OlficeNaiional 
e\. la publication du Bulletin seront 
réglées pur arrêté royal. 

TEKST DOOR DÈ KA~IER 
IN EERSTE LEZING AANGENOMEN (2). 

VOORAFGAANDE ARTIICRL. 
\ 

Er wordt ren Nationoal Kántoor 
voo1· roerende uuuirden. opgericht. 

Hel is gevestigd te Brussel. 
Het Kantoor is belast namelijk 

met hel uitgeven van een (5) bulle­ 
lijn der met verzet aangeteekende 
waarden. 

Oc inrichting van het Nacionaal 
Kan/ooi· en de uitgave van hel Bul­ 
letii« worden bij koninklijk besluit 
geregeld. 

(t) Projet de loi, n• i4!l. 
Ilapport, 11° 17 4. 
Amendement, 11• '250. 

(2) ~es amendements adoptés au pre­ 
mier vote sont Imprimés en caractères ita­ 
liques. 

(5) I.e mot 1c ·quotidien >l a été supprimé 
au premie!' vole. Il en est de mème dans 
tous les articles oit il est question du Bul­ 
letin des oppositlens. 

(1) Wetsontwerp, nr H9. 
Verslag, n• i'.14. 
Amendement, n' 250. 

(2) De in eerste lezing aangenomen 
amendementen zijn cursief gedrukt. 

(5) Hel woord « dagelijksch n werd in 
eerste lezing weggelaten. Evenzoo in al de 
artikelen, waar er sprake is van het Bulle­ 
lijn der met verzet aaugetcckende waarden, 
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PREMIÈRE P ARTŒ. 

PROTECTION DRS PORTB0RS DE 1"1TRBS 

VOLÉS, PERDUS Olt DÉTROITS. 

AaTICL& PREMIER. 

Celui qui est involontairement 
dépossédé tie titres au porteur 
autres que les billets de banque et 
les valeurs spécifiées à l'article pr 
de la loi du ~O juin j875, peut se 
faire restituer contre les effets de 
celle dépossession dans la mesure et 
sous les conditions déterminées pm· 
la présente loi. 

TITRE I. 

Des formalités ·de l'opposition. 

ART. 2. 

Le porteur dépossédé signifie par 
acte d'huissier, à l'Office national 
de8 »aleurs mobilière« créé en exécu­ 
tion de la présente loi, opposition à 
la négociation des titres et à l' exer­ 
cice des droits qu'ils constatent. 

L'acte d'opposition, contenant 
élection de domicile dans rmt com­ 
mune du ,·oyaume, indique le nom­ 
bre, la nature, la valeur nominale, 
les numéros par ordre ascendant et 
s'il y a lieu, la série des titres objet 
de la dépossession. 

li énonce en outre, autant que 
possible : · 
i0 L'époque, le lieu el le mode de 

l'acquisuion des titres, ainsi <(UC 

l'époque et les circonstances <le leur 
dépossession ; 

EERSTE DEEL. 

8BSCBBUIING V AN D& BOUDKRS 

VAN ONTVREBMDB, VBRLOREN 

of VERNIELDE TITELS. 

EERSTK .lRTlltEL, 

Hij die ongewild builen bezit is 
gesteld van titels aan toonder, an­ 
dere dan de bankbriefjes · en de 
waarden omschreven in artikel ! 
der wet van 20 Juni 1875, kan her­ 
stelling bekomen van de gevolgen 
dier buitenbezitstelling in de mate 
en onder de voorwaarden bepaald 
doo1· deze wet. 

TITEL 1. 

Verzet. - Vormvereischten. 

A·n. 2. 

Tegen de »erhandelùu; der titels 
en tegen de uiloefening ic/et rechten, 
welke zij vaststellen, beteekeut de 
buiten bezit gestcl1le houder verzet, 
bij akte van deurwaarder, aan het 
Natiouaal Kantoor voor roerende 
waarden, ter uitvoering van deze 
wet opgericht. 
De akte van verzet, waarin keuze 

van woonplaats iu. eene gemeente 
•vfln liet Riik is gedaan, vermeldt 
het getal, den aard, de nominale 
waarde, de nummers in klimmende 
orde en, zoo daartoe aanleiding 
bestaat, de reeks der titels waarvoor 
de buitenbezitstelling geldt. 

Bovendien-worden, zooveel rno­ 
gelijk1 daarin aangegeven : 
!0 Het tijdstip, de plaats en de 

wijze van verkrijging der titels, als­ 
mede het tijdsup en de omstandig­ 
heden van de builen bezitstelling 
daarvan ; 
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~0 L'époque et le lieu de la récep­ 
tion des derniers dividendes ou 
intérêts. 

ART. 5. 

Le jour même une copie de l'acl,~ 
d'opposition est notifiée, sous pli 
recommandé, par l'huissier instru­ 
mentant à l'établissement débiteur. 

ART.4. 

Dans les deux jours de l'opposi­ 
tion, l'Office national des »al- w·s 
mobilière» fait publie1· aux frais de 
l'opposant la désignation cl les nu­ 
méros .dcs titres an Bulletin dei op­ 
positions. 

Le coût de cette publication est 
acquitte à l'ucance, d'année en an­ 
née; à défaut de paiement; la _publi­ 
cation de l'opposition est refusée Ott 
orrêté«. 

ABT.~. 

Dans Ic mois de l'opposition, I' op­ 
posant est tenu d'en demander par 
requête l'homologation au président 
du tribuual rle commerce de son 
domicile ou, s'il habite hors de Bel­ 
gique, du siège social de l'établisse- _ 
ment débiteur. 

A défaut par l'opposant de justi­ 
fier, dans ledit délai, auprès de 
l'Office national du dépôt de celle 
requét«, la pubiication an bulletin 
est «rrëiée. Avis de cette mesure 'est 

; 

2° Het. tijdstip e11 de plaats van de 
ontvangst der laatste dividenden of 
interesten. 

Op denzelfden dag wordt een af­ 
schrift der akte van verzet aan de 
schuldplichtige inrichting onder 
aangcte.~kenden omslag beteekend 
door den werkenden deurwaarder. 

ART.,. 

Binnen twee dagen na he,l verzet 
doet het Nationaal Kantoor voor 
roerende wam·_dm de aanwij%ing en 
de nummers der titels bekendma­ 
ken, op de kosten van hem <lie ver­ 
zet doet, in het B,,U,.t;jn der mP.t 
verzet aa119'eleekeude waarden. 

De kosten vati deze bekendmaking 
worden vooraf, van jaar lot jaar, 
betaald ; bij gebrek aan betaling 
wordt de bekendmaking van het ver­ 
ze(geweigerd of houdt zij op. 

AllT. ä. 

Binnen ééne maand na het verzet 
is hij, die verzet doel, gehouden de 
bekrachtiging d~arvan bij verzoek­ 
schrift aan te vragen aan den voor­ 
zitter der handelsrechtbank van 
zijne woonplaats of, indien hij bui­ 
ten België woont, van den maat­ 
schappelij ken zetel der schuldplich­ 
tige inrichting. 

Wordt door hem, die verzet doet, 
binnen gezegden termijn bij het 
Nationaal Kantoor niet bewezen 
dal r.lie aanvraag is ingediend, dan 
houd: de bekendmaking in het Bul- 
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donné par l'Office national à J'éta- 1 
blissemeut débiteur. 

L'opposition ne peut être renouoe­ 
lée, avant l'expiration d'tù1e année, 
qu'en oertu d'une autorisation di, 
Président â« Tribunal de commerce. 

AaT. 6. 

Jusqu'à décision sur l'homologa- ' 
tion, l'opposition n'est que provi­ 
soire et ne figure que comme telle au 
Bulletin. 
Aucut1e décision ne sera rendue 

sur l'homologation, avant que ne 
se soient écoulés huit jours au moins 
depuis la première publication au 
Bulletin. 

An. 7. 

Si l'opposant .démoutre la vrai­ 
semblance de la dépossession allé­ 
guée par lui, le président: homologue 
l'opposition. 
L'ordonnance est susceptible d'ap­ 

pel dans les cas prévus par les règles 
génémles sur le ressort. 

Le délai d'appel est de huit jours à 
compter du jour de l'ordonnance. 

L'appel est jugé comme affaire 
sommaire. 

ART.8. 

L'homologation rend l'opposition 
définitive. 

Celle-ci figure comme telle au 

letijn op. Van de1.eQ~aatreg,lwordt, 
door het Nationaal Kantpor kennis 
gegeven aan de schuldplichtige in- 
riihting. · 
Het verzet kan, v66r het verstrij­ 

km van één jaa,·, niet worden ver­ 
nieuwd· tenzij krachien« eene mach­ 
tiging. door den voorzitter der Recht- 

. bank van koophandel. 

ABT, 6. 

Zoolang niet is beslist over de 
bekrachtiging, is het verzet slechts 
voorloopig en komt het slechts als 
zoodanig voor in het Bulleti;n. 

Over de bekrachtiging wordt niet 
beslist, voordat ten minste acht da­ 
gen zijn verloopen sedert de eerste 
bekendmaking in het Bulletiin, 

ART. 7. 

Indien hij, die verzet doet, bewi;st 
dat de door hem beweerde buiten­ 
bczilstelling waarschijnlijk is, be­ 
kraclitigt de voorzitteráet verzet. 
liet bevelschrift is xtubaar voor 

beroep in dt gevallen »oorzie» door 
de algemeene regelen betref fende den 
aanleg. 

De termijn lot het instellen van 
beroep is aelü dagen vanaf den dag 

I . 

»anhe: beoelscùri] l. ' 
Over het beroep wordt beslist zo~­ 

als in zakenvan korte behandeling. 

ART. 8. 

Door de bekrachtiging wordt het 
verzet definitief. 

Pit verzet 'komt in 1.tet Bulletij11 



Bulletin le surlendemain au plus 
tard de sa notification à l'Office 
national. 

Aar. 9. 

Le refus d'homologation entraîne 
. la radiation <le l'opposition. Expédi­ 
tion de l'ordonnance, du jugement 
ou de l'arrêt est, à cet effet, aussi­ 
tôt levée et transmise d'office aux 
frais de l'opposant, tant à l'Office 
national qu'à l' Etablissemen t déb i• 
t eur. 

ART. 10. 

Est admise a la publication défi­ 
nitive avec dispense d'hom,>logation, 
l'opposition portant exclusivement 

-sur coupons détachés si l'opposant · 
est en po.~session des titres mêmes. 
la possession de ces titres est con- - 
statée par u11 certificat du juge de 
paix ou d'un notaire du canumdaus 
lequel l'opposant est domicilié. Le 
certificat est annexé à l'acte d'oppo­ 
si lion. 

ART. it. 

Pour les titres étrangers, les dé­ 
nonciation et siguiticntion prévues 
aux articles 3 et 9 sont faites au 
siège social de I' étahlisscment chargé 
c11 Belgique de leur service finan­ 
cier, puis communiquées, par lui à 
l'établissement étranger débiteur. 

Au cas où Ic dil service serait 
.confié 1:n• Belgique à plusieurs éta­ 
blissernents, ceux-ci pourran! dési- 

als zoodanig voor uiterlijk den twee­ 
den dag na de beteekening daarvan 
aan het Nationaal Kantoor. 

ART. 9 .. 

Het weigeren van bekrachtiging 
heeft het schrappen van het verzet 
ten gevolge. Eén arschrift, van het 

· bevelschrift, van het vonnis of van 
het arrest wordt, te dien einde, 
dadelijk gelicht en van ambtswege 
gezonden, op de kosten van hem die 
verzet <loet, zoowcl aan het Natio­ 
naal Kantoor als aan de schuldplich­ 
tige inrichting. 

ART. 10. 

Het verzet, dat uitsluitend ge­ 
knipte coupons betreft, mag voor­ 
goed bekendgemaakt worden en 
<lient niet le worden bekrachtigd, 
indien hij, die verzet doet, in het 
bezit is v~,, de titels zelf. Het Lczit 
van deze titels wordt vastgesteld 
door een bewijsschrift van den 
vrederechter or· van eenen notaris 
van het kanton, waarin hij, die verzet 
doet, zijne woonplaats heeft. Het 
bewijsschrift wordt bij de akte van 
verzet gevoegd. 

Aar. H. 

Geldt hel vreemde waarden, dan 
worden de aanzegging en de betee­ 
kening, voorzien bij de artikelen 3 
en 9, gedaan ten maatschappelijken 
zetel van de inrichting, belast met 
hunnen financicelen dienst in België, 
en daarna door haar aan de vreem­ 
de schuldplichtige inrichting mede­ 
gedeeld. 

Indien gezegde dienst in België 
aan verscheidene inrichtingen rnocht 
toevertrouwd zijn, kunnen deze 
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gner un établissement unique 
chargé de recevoir en leur nom la 
.dénonciation susvisée. Cette dési­ 
gnation ser.a publiée pour la pre­ 
mière fois p_ar _. une insertion au 
Moniteur Belge, et ultérieurement 
par listes complètes mensuelles tians 

_ le Bulletin, A défaut par eux d'user 
de. cette f 'aeulté, toute dénonciation 
faite á l'un quelconque des dits ·éta­ 
blissemeuts sera légalement réputée 
valoir à l'gard de tous les autres. 

TITRE Il. 

Des effets de l'opposition. 

§ t•r - De la saisie des titres 
et de la défense de paye,·. 

ART. {2. 

L'établissement débiteur, amst 
que loot agent de change, courtier, 
banquier ou antre intermédiaire, 
entre les mains de qui parvient un 
des titres ou coupons frappés de 
l'opposition, sont tenus, le premier, 
dès le jour de la dénonciation de 
celle-ci, les autres à dater du lende­ 
main de sa publication au Bulletin, 
de retenir ce titre ou ce coupon et 
de surseoir à son paiement. 

Avis de la saisie, avec indication 
des noms et adresse de la personne 
à charge de qui la saisie est faite, 
est notifié par l'établissement débi­ 
teur à l'opposant ou, si la saisie 
a été faite par un intermédiaire, 
par celui-ci à l'établissement débi­ 
teur pour y être par lui transmis à 
t'opposant, notifications et trans­ 
mission étant faites par lettre recom­ 
mandée, chacune respectivement 
dans le délai de deux jours. 

slechts .ééue inrichting aanwijzen, 
die gelast is bedoelde aanz~gging in 
hunnen naam te ontvangen. Deze 
aanwijzing wordt bekenagemaakt 
een eerste maal door eenc inlas­ 
sching in het Belgisch Staatsblad en 
daarna door de maandelijksche vol­ 
ledige lijsten in hel Bulletiiu, IJ/aken 
zij gem gebruik van dil redit, dan 
wordt elke aanzegging, aan slechts 
éène dier inrichtingen gedaan, wet­ 
telijk geacht te gelden voor al de 
overige. 

TITEL Il. 

Gevolgen van het verzet. 

§ L - J,,besla9nemi119 der titels en 
be tal ingsvirbod. 

ART. t2. 

De schuldplichtige inrichting, 
evenals elke wisselagent, makelaar, 
bankier of elk ander tusschenper­ 
soon, in wier handen een der met 
verzet aangeteekeride titels of cou­ 
pons komt, zijn verplicht, de eerste 
vanaf den" dag der aanzegging van 
het verzet, de overige vanaf den dag 
na de bekendmaking daarvan in het 
Bulletiiu ; dien titel of die coupon in 
le houden en de betaling daarvan 
uit te stellen. 

Bericht van de inbeslagneming , 
met aanwijzing van naam en woon­ 
plaats van den pe1·soon, te wiens 
laste beslag werd gelegd, wordt aan 
hem,die verzet doet, beteekend door 
de schuldplichtige inrichting of, zoo 
de inbeslagneming uitging van een 
tusschenpersoon, door dezen aan de 
schuldplichtige inrichting, opdat 
deze het" overmake aan hem, die 
verzet doet; de betcekeningen en 
de overmaking dienen 1 elk, onder- 



( 7 ) 
1 

[ N" 23!S ] 

La rémunération, duc de ce chef à 
l'intermédiaire par l'opposant, sera 
fixée par arrêté royal. 

A1tT. f5. 

Les établissements débiteurs bel­ 
ges sont responsables, vis-à-vis de 
l'opposant, de tous paiements effec­ 
tués pour leur compte par les éta­ 
blissements chargés du service de 
leurs titres et coupons à l'étranger, 
dès le jöur où le Bulleti» a pu par­ 
venir à ces derniers établissements. 

Ain. t4. 

L'établisseni.ent q11i a payé un. 
titre ou u11 coupon malgré une 
opposition peut réclamer la restitu­ 
tion de ce paiement à celui qui l'a 
reçu sans être tenu de lui remettre 
le titre ou coupon. 

§ 2. - De la nullité des négociations ( 1} 

ART. HL 

Est nul envers l'opposant tout 
acte de disposition effectué posté­ 
rieurernen l au jour de la publication 
de l'opposition dans le Bulletin.sauf 
le recours du tiers porteur contre 
celui duquel il lient la valeur frap­ 
pée d'oprositiou. 

( i) Les mots « eu égard à la revendica 
lion >J ont été supprimés au premier vote. 

seheidenlijk binnen twee dagen, bij 
aangeteekenden brief le geschieden. 

De vergelding, aan den tussehen­ 
persoon uit dien hoofde verschul­ 
digd door hem die verzet doet, 
wordt hij koninklijk besluit be­ 
paald. 

. ART. t5. 

De Belgische schuldplichtige jn­ 
richtingen zijn aansprakelijk, tegen­ 
over hem die verzet doet, voor alle 
betalingen, die voor hunne rekening 
worden gedaan· door de inrichtin­ 
gen belast met den dienst hunner 
titels en coupons in het buitenland, 
vanaf den dag waarop het Bullttij,i 
aan deze laatstgemelde inrichtingen 
kon besteld worden . 

ART. f.4,. 

De inrichtùig, die een titel of een 
coupon heeft betaald niettegen­ 
staande een verzet," kan de door 

-- baar betaalde som terugvorderen 
van hem die ze heeft ontvangen, 
zonder verplicht te zijn hem den 
titel of de coupon te overhandigen. 

1 

§ 2. - Nietigheid van de verhan- 
delingen ( f). 

ART. 1~. 

Elke daad van beschikking, uit­ 
geoefend na den dag der bekend­ 
making van het verzet in het Bulle­ 
tijn, is nietig ten opzichte van hem 
die verzet doet, behoudens verhaal 
van den derden bezitter op hem, van 
wim hij de met oerzel aangeteekende 
uuuirde heeft g,.krPgen. 

(1) De woorden « ten opzichte van de 
terugvordering n werden in eerste lezing 
weggelaten, 
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Les articles 2279 et 2~80 du Code 1 
ci\ il restent applicables aux actes de ~ 
dispositions antérieures à cette pu­ 
blieatum, 

ABT. Hi. 

Pour l' applical ion de l'article pré­ 
cécen t, l'npération est réputée· ac­ 
complie par l'in$cription sur Ic livre 
de l'agrnt intermédiaire des titres 
livrés pa,· le donneur d'ordre. 

. A cet effet, tous agents de change, 
banquiers, courtiers et autres inter­ 
médiaires de vente sont obligés 
d'inscrire sur le livre spécial, dont 
la tenue leur est imposée par l'ar­ 
ticle 6N de la -loi .du 50 décembre 
1867, en sus -de l'indication de Ia 
date déjà exigée par le dit article : 

!e La désignation de la nature et 
des numéros des titres sur lesquels 
portent leurs opérations; 

1 

2° la désignation des noms, pro­ 
fessions et domiciles des personnes 
avec lesquels ils traitent; 

à peine d'une amende de :50 francs 
par contravention à chacune des 
trois ohligations, et sans préjudice à 
l'application éventuelle des· peines 
du faux. 

AaT. 17. 

Les agents de change et autres 
intermédiaires seront civilemcn l res­ 
ponsables, à l'égard de tous intéres­ 
sés, du préjudice que leur auraient 
causé tant l'inobservation des for­ 
malités de l'article ID que la nul­ 
lité des opérations encourues en ap­ 
plication de l'article U. 

ù..c artikelen 2279 en ~80 van hèt 
Burgerlijk Wetboek blij1Jtm toepas­ 
selijk op de daden va,i be1chikking, 
vóór die bekendmaking uitgeoef e11d. 

AnT.16. 

' Y oo,·äe toepassing van !tet vorig 
ortikel wordt de vrrrichting geacht 
te zijr. volt rokken door de inschrij­ 
ving van de door tle« orde,·gever 
qrleverd« titels in het hoek van den 
tusschenagent. 

1,.e dien einde is elke wisselagent, 
bankier, makelaar en elk ander tus - 
schenpersoon, die verkoopt, ver­ 
plicht in hel bijzonder bock, waar­ 
van het houden hun is . opgelegd 
door artikel 6ä der wet van 50 De­ 
cember !867, buiten de reeds bij 
dit artikel vereischte vermelding 
van den datum in te schrijven: 

·I O De aanwijzing van den aard en 
van <le nummers der titels, waarop 
hunne verrichtingen betrekking 
hebben; 
2° De aanwijzing van den naam, 

van het beroep en ile woonplaats der 
personen met welke zij handelen; 

Op straffe van eene boete van 
~0 frank voor elke overtreding van 
elke der drie verplichtingen, en on­ 
verminderd de mogelijke toepassing 
der straffen wegens valschheid. 

ART. 17. 

De wisselagenten en andere tus­ 
scheupersoncn zijn burgerrechtelijk 
uansprakelijk , tegenover eiken bc­ 
langht:hbcnde, voor hl'l nudcel dat 
hun mocht toegebracht zijn z.iowel 
door de niet-nakoming van de vorm­ 
vercischteu bepaald bij artikel rn als 
door de nietigheid der verrichtingen 
ingevolge artikel 14. 
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S 5. - Du paiemen; provisoire 
des iniér~ts et dtt capital. 

ART. i8. 

Aprês une année écoulée et deux 
échéances survenues depuis la pre­ 
mière publication - de l'opposition 
définitive; l'opposant peut , s'il ri'y a 
de ccntrtuiictum, exiger de l'établis­ 
sement débiteur le paiement des 
i II térêts oud i \' id end es échus, moyen­ 
nan t gage ou caution en couverture 

· du Iola! des annuités exigibles, aug­ 
rneuté du double de la dernière. 

A défaut de l'une ou de l'autre Je 
ces garanties, les sommes exigibles 
seront déposé~s à Ja Caisse des dé­ 
pôts et consignations. 

. Après une année nouv elle écoulée 
sans eoutradiction, les sûretés four­ 
nies seront dégagées cl l'opposant 
habilité tant à réclamer la remise 
des sommes consignées qu'à perce­ 
voir librement les intérêts ou divi­ 
dendes à échoir. 

ART. i9. 

Après deux années écoulées 
depuis la première publication de 
l'oppositinn définitive cl six mois 
passés depuis l'échéance, l'opposant 
peut, s'il n'y u contradiction, récla­ 
mer le paiement du capital des 
titres devenu txigiblc moyennant 
caution, nantissement 011 hypothè­ 
q11P, 011, à défaut dr. l'une 011 de 
l'aut r1~ <le C('S garanties, en faire 
effectuer le versement à la Cuisse 
des dépôts et consignations. 

§ 5. - F'oo1·loopige betaling va11 de 
interesten en van het kapitaal. 

•' 

ART.i8. 

Na verloop van één jaar en nadat · 
l wee vervaldagen zijn verschenen 
sedert de eerste bekendmaking van 
hd definitief verzet kan. indien er 

J 

gee11 tcqenspraak ü, hij, die verzet 
doet, van de schuldplichtige inrich­ 
ting de betaling van de vervallen 
interesten of dividenden vorderen 
mits inpandgeving of borgstelling 
tot. dekking van het geheel bedrag 
der eischbare annuïteiten, vermeer­ 
derd met het dubbele van de laatste. ·. ..• , 

Bij gebrek aan dezen or genen 
dier waarborgen, worden de eisch­ 
bare sommen ter bewaring gegeven 
in de Deposito-_ en Cousignatiekas. 

Na verloop van· een nieuw jaar 
zonder tegenspraak, worden de ge­ 
leverde waarborgen bevrijd en is 
hij, die verzet doel, bevoegd zoo­ 
wel om de betaling dei· in bewaring 
gegeven sommen te vorderen als om 
de te vervallen interesten of divi­ 
denden vrijelijk op te trekken. 

'ART. i9. 

Na verloop van twee jaren sedert 
de eerste bekendmaking van het de­ 
finitief verzet en na verloop van 
zes maanden sedert den verval­ 
dag kan, indien er geen tegenspraak 
i~, hij, die verzet doet, de betaling· 
van het eischbaar geworden kapi­ 
taal der titels vorderen mits borg­ 
stelling, inpandgeving of hypotheek 
of, bij gebrek aan dezen ·or genen 
dezer waarburge n , het 111 de Depo­ 
silo-en Consignatiekas duen stort en~ 
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ART. 20. 

La solvabilité de la caution à 
fournir en vertu des articles t8 et 
:f9 sera appréciée comme en matière 
commerciale. 

Le nantissement doit être consti­ 
tué en titres cotis à la Bourse 
el évalués à 80 "l, maximum <lu 
.eours du jour. Il est assimilé au 
gage commercial. 

AllT. 2L 

Il ne peut être dérogé par con­ 
vention particulière aux dispositions 
de la présente loi- relatives aux sus­ 

. dites garanties. 
Il sera statué en référé, par le 

président du tribunal de commerce 
du. siège social de l'établissement 
débiteur, sui· toutes difficultés aux­ 
quelles elles pourraient donner lieu. 

ART. 22. 

Tout paiement, tant de divi­ 
deudes et d'intérêts que de capital, 
fait à l'opposant en conformité avec 
les disposi I ions précéden tes I libère 
l'établissement débiteur envers lout 
tiers porteur au préjudice de ·qui il 
aurait été effectué, saut recours de 
celui-ci contre l'opposant. 

Le tiers, dans J7 exercice de ce 
recours, est de plein droit subrogé 
à l'établissement débiteur relative­ 
ment à l'hypothèque, au· gage ou à 
ia caution sous garantie desquels a 
été effectué le paiement. 

ABT. 20. 

De zekerheid van den kraèhtens 
de artikelen 18 en j 9 te stellen borg 
wordt beoordeeld zooals in handels­ 
zaken. 

De inpandgeving moet bestaan 
uit titels . genoteerd ter Beurze 
en 9escli'at op· ten hoogste 80 tch, 
van de loopende noteering. Zij wordt 
gelijkgesteld met het handelspaud. 

ART. 2t. 

Van de bepalingen dezer wet be­ 
treffende gezegde waarborgen kan 
niet aigeweken worden bij bijzon­ 
dere overeenkomst. 

De voorzitter der handelsrecht-: 
bank van den maatschappelljken 
zetel der schuldplichtige inrichtî~g 
doet uitspraak in kort.geding over al 
de moeilijkheden waartoe zij aan­ 
leiding mochten. geven. 

ART. 22. 

Elke betaling zoo v'an dividenden 
en interesten als van kapitaal, over­ 
eenkomstig de vorige bepalingen 
gedaa11 aan hem die verzet doet, 
ontlast de schuld plichtige inrichting 
tegenover eiken derden bezitter, te 
wiens nadeele zij.mocht gedaan zijn, 
behoudens verhaa.1 van dezen op 
hem, die verzet doet. 

Bij het uitoefenen van· dit verhaal 
is <le derde bezitter van rechtswege 
in de plaats van de schuldplichtige 
inrichtiug gesteld betreffende de 
hypotheek, de inpandgeving of de 
borgstelling, mils welker waarborg 
de betaling werd gedaan. · 

/ 
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AaT. 23. 

Tout titre puhlé au /111/leiùt sans 
interruption pendant cinq années, 
à compter du premier janvier sui­ 
vant la date de sa première mention 
sur la liste des oppositions défini­ 
tives, est, s'il n'y a contradiction, tie 
plein droit frappé de déchéance. 

Celle déchéancc-cnlraine au profit 
de l'opposant : 

1° droit définitif à tous paiements, 
avec libération des sûretés fournies 
et remise des sommes consignées en 
exécution de l'article 1U; 

2° droit ;1 la délivrance, sur sa 
demaud« et à ses frais, d'un titre 
nouveau portant Ic même numéro 
que le titre originaire. 

Cc nouveau titre, ainsi que cha­ 
cun. <le ses coupons, seront respcc­ 
tivemenr munis au recto d'une s111·­ 
charge indiquant de façon nette et 
apparente leur caractère dt! dupli­ 
cata. 

Les Litres et coupons délivrés en 
duplicata conféreront les . mômes 
droits et seront négociables clans les 
mêmes conditions que les titres pri­ 
mitifs. 

La délivrance du nouveau Litre 
libère l'établissement débiteur en­ 
vers tout tiers porteur du titre pri­ 
mitif an préjudice de qui l'ile aurait 
été cffecl11ée, sauf recours personnel 
de ce tiers coutre l'opposant. 

ÁRT. 24. 

Le 1er décembre de chaque année 
l'Office national puhlie un Bulletin 
spécial contenant la liste de tous les 
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AaT. 15. 

Elke titel, in het Bulletijn onafge- 
. breken bekendgemaakt gedurende 
vijfjaar, vanaf den eersten Januari 
na den datum zijner eerste vermel­ 
ding op de lijst der definitief met 
verzet aangeteekeude waarden, ver­ 
valt van rechtswege, zoo er geen 
tegenspraak bestaat. 

Door dit verval k1·ijgt hij, die 
verzet doet : 

1° voorgoed recht op alle beta­ 
lingen, met vrijstelling van de gele­ 
verde waarborgen en af girtc der 
sommen, ter uitvoering van artikel 
f 9 in bewaring ge~even; _ 

'2• recht op de aflevering, op zifa1 
verzoek en op zijne kosten, van een 
nieuwen titel met hetzelfde nummer 
als de oorspronkelijke titel: 

Deze nieuwe titel, alsmede iedere 
coupon daarvan worden ondcrschei­ 
gen lijk op de voorzijde bekleed met 
eeue overschrijving, welke op dui­ 
delijke en zichtbare wijze aanduidt 
dat het duplicaten zijn. 

De als duplicaten afgeleverde titels 
en coupons verleenen dezelfde rech­ 
ten en zijn verhandelbaar op de­ 
zelfde wijzen als de oorspronkelijke 
titels. 

De afleverrng van den· nieuwen 
titel· ontlast de schuldplichtige in­ 
richting tegenover eiken derden 
bezitter van den oorspronkelijken 
titel, te wiens nadeele zij mocht 
gedaan zijn, behoudens persoonlijk 
verhaal van dien derde op hem, die 
verzet doet. 

Aar. 24. 

Den 1 n December van elk jaar 
geeft het Nationaal, K au/001· een bij­ 
zonder Bulletijn uit, waarin voor- 
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titres ·qui perdront leur v11leur <i la 
fin du mois pur· applicatio1t de l'ar­ 
ticle précédent. 

Le {0 janvier au plus tard de 
chaque année, l'Office national pu­ 
blie un autre Bulletin spécial conte­ 
nant la liste <le tous les litres oymlt 
perdu leur valeur. 

·Lesdits titres: y figurent jusqu'à 
la fin de l'année durant laquelle tsl 
payable le dernier· des coupons y 
attachés, sans que cette durée puisse 
être moindre de dix années. 

La mention de ces titres au Bul­ 
let in des oppositions est continuée· 
jusqu'à cette publication. 

TITRE III. 

De la contradiction. 

ART. 25 . 

La contradiction de l'oppositiou 
résulte de tout acte ou de tuut fait 

. porté à la connaissance de l'établis­ 
sement débiteur et impliquant de la 
part d'un tiers prétention à l'exis­ 
tence, à son profit, d'un droit sur 
le titre frappé de l'opposition. 

La présentation du titre emporte 
contradiction quant a celui-ci el à 
ses coupons. 

La présentation d'un coupon déta­ 
ché du titre vaut contradiction 
quant à cc coupo:1. Elle n'emporte 
contradiction · quant au titre lui 
même et aux autres con pons que si 
dans le délai d'un mois fr po, leur de 
ce coupon a dénoncé par huissier à 
l'établissement débiteur l'assigna- 

komt de lijst van.al de titels, welke 
op het eind» der maand hunne 
waarde zullen verliezen bij toepas­ 
sing van het voriy artikel. 

Uiterlijk den f 0• Januari van elk 
jaar geeft het Nationa_al Ktmtoor 
een ander bijzonder Bulletijn uit. 
waarin voorkomt de lijst van al de 
titels, welke luimie· waarde hebben 
verloren, 

Gezegde titels komen daarin voor 
lol het einde van hel jaar. waarin 
de laatste der daaraan gehechte cou­ 
pons betuulbaar is, zonder dat die 
, I 

duur minder dan tien jaar bedragen 
mag. 
lle vennelclùt9 dier titels in het 

Bulletijn lier mèt verzet aangetee­ 
kende waarden wordt tot die be­ 
kenmaking ".Oorlgc·zet. 

TITEL III. 

Tegenspraak. 

ART. 2~.- 

De· tegenspraak van het verzet 
blijkt uit elke akte of handeling, 
welke ter kennis vau de schuld­ 
plichtige inrichting wordt gebracht 
en waardoor c•en derde wordt ge­ 
acht aanspraak le maken op het 
bestaan, le zijnen voordeele, van 
een recht op den met verzet aangc­ 
tcekendeu titel. 

Het aanbieden van den lite! geldt 
als· tegenspraak ten opzichte van 
dezen of van zijne coupons. 

Het aanbieden van een coupon 
geknipt van den titel gcldl als le­ 
genspraak ten opzichte van die cou­ 
pon. Ten opzichte van den ritel 
zelf en van de overige coupons 
brengt het alleen dan tegenspraak 
mede wanneer, binnen den termijn 
van ééne maand, de houder van die 
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qu'il a :fait signifier à l'opposant 
pom· faire reconnaître ses droits ou 
si le porteur a remis le titre lui-mê­ 
me à l'établissement débiteur. 

ART. 26. 
Toute contradiction de l'opposi- 

1 lion suspend l'exercice des effets 
attachés à celle-ci par Ifs articles i8, 
19 et 25, jusqu'à accord ou décision 
de justice entre l'opposant et le tiers 
porteur. 

L'établissement débiteur donne 
avis de cette suspension à l'Office 
National, par lettre recommandée, 
le surlendemain 'au plus tard de la 
contradiction. 

TITRE IV. 

De la radiation et de la mainlevée 
de l'opposition (t). · 

AaT. 27 (ancien 28). 
/,'opposa11l peut donner voloutai­ 

remeut mainlevée par une déclara­ 
tion par acte <l'huissier ou par la 
remise à l'Office Nationa! de l'ori­ 
ginal de l'acte d'opposition portant 
une déclaration de l'opposant avec 
la signature légalisée de celui-ci; si 
la mainlevée n'est que portielle, l'ori­ 
~inal de cel acte est restitué à l'op­ 
posant. 

('1) L'articleS? a été supprimé au pre­ 
mier vole. 11 était conçu comme suit : 

cc Ain. 27. 
" lndépcndumment dt.s cas de radiation 

prévus aux articles 4, :î cl 9 ci-dessus, il 
peul ètre 111is fin à l'opposition par voie de 
mainlevée. 

» Celle mainlevée est volontaire ou 
judiciaire, ,1 

coupon aan de schuldplichtige in-­ 
richting door deurwaarder aauzeg, 
ging heeft gedaan van de dag"·aar­ 
ding, uelke hij aan hem, die verzet 
doet, dPed hdeekenen om zijne rech­ 
ten te doen erkennen of wa,meet· ·de 
houder den titel zelf aan de schuld­ 
plichtige iurjchting heeft arg<'gernn. 

AnT. 26. ~ 
Elke tegenspraak van het verzet 

schorst de gevolgen, daaraan toege­ 
kend door de artikelen ·I 8, t9 en 23, 
totdat. cr tusscheu hem, die verzet 
doet, en den derden bezitter over­ 
een komst is of door het gerecht uit­ 
spraak is gedaan. 

De schuldplichtige inrichting gedt 
kennis vau die schorsing aan het 
Nationaal Kasuoer, hij aangeteekeu­ 
den brief, uiterlijk den tweeden dag 
na de tegenspraak. 

TITEL IV. 

Schrapping en handlichting van het 
verzet (1). 

AnT. 27 (vroeger 28). 
Hi], di« oer zet doel, kan v1·ijwilliy 

handlichtin~ geven door cene ver­ 
klaring bij deurwuardersakte of door 
de afgifte aan het Natitmaal Kantoor 
van de oorspronkelijke akte van ver­ 
zet bekleed met eene verklaring van 
hem.die verzet doel .en met de echt 
verklaarde handteckening van deze; 
wo1·llt de handlichting slechts gedeel­ 
telijk gegeven, dan wordt ,I<~ oor­ 
spronkelijke akte teruggegeven aan 
hem die verzet doet. 

(1) Mtikel 27 werd in eerste lezing 
weggelaten. liet luidde : 

« ART. 27. 
1) Builen de geva lien van schrapping, 

voorzien bij bovenstaande artikelen 4, 5 en 
, 9, kan aan hel verzet een eind worden 
gcmaakl door middel vau haudliohtlug. 

n Deze hand lichting is vrijwillig of gc­ 
rech lelijk. o 
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Avis· de· la mainlevée est donné, 

le surlendemain au plus tard, par 
l'Oflice Notional, à l'établissement 
débiteur, ainsi que, s'il s'agit d'une 
opposition définitive, au greffe de 
la juridiction qui l'a homologuée. 
Cet avis demeurera annexé à la 
minute de la décision d'homolo­ 
gation. 

AllT. 2S (ancien 29). 
La mainlevée judiciaire peut, 

indépendamment el en dehors de 
toute action sur le fond, être pour­ 
suivie de la façon suivanle: 

Le tiers porteur fait sommation à 
l'opposant d'avoir à introduire, dans 
le mois, sa demande en· revendica­ 
tion. 

Au cas où il prétend faire remon­ 
ter sa possession du titre à une date 
antérieure à la publication de l'op­ 
position, il insère dans celle som­ 
mation l'indication de celle date, 
La sommation contient assignation 
à l'opposant de comparaître, dans 
un délai qui ne pourra être moindre 
d'un mois, à l'audience des référés 
devant le Président du tribunal de 
commerce, pour y entendre pro­ 
noncer la mainlevée de l'opposition. 

Si, an jour fixé pour cette au­ 
dience, l'opposant. n,: justifie pas 
avoir introduit sa demande eu re­ 
vendication, le juge prononce la 
mainlevée immédiate Ct). 

(il L'alinéa ci-dessous a été supprimé 
a11 'premier vole : 

n Il la prononce également, lors même 
que l'opposant aurait introduit sa demande 
en revendication, si Ic propriétaire jus­ 
tifie de son acquisition des valeurs reven­ 
diquées à une date antérieure à celle de là 

, Ui.terlijk den tweeden dag daarna 
wordt door het Nationaal Kontoor 
bericht gegeven van de handlichting 
uan de schuldplichtige im-ichting, 
alsmede, zoo hel een definitief ver­ 
zet geldt, aan de griffie der recht­ 
bank die het bekrachtigd heeft. Dit 
bericht blijft gevoegd hlj de minuut 
der beslissing tot bekrachtiging. 

ART. 28 (vroeger 29). 
De gerechtelijke handlichting 

kan, behalve en buiten elke vorde­ 
ring over den grond der zaak, wor­ 
den vervolgd op de hierna gemelde 
WIJZC: 

Door den derden bezitter wordt 
hij, die verzet doet> aangemaand 
om zijnen eisch tot terugvordering 
binnen ééne maand in te stellen. 

I 

Ingeval hij zijn bezit van den titel 
wil Uoen ingaan vanaf een vroege­ 
ren datum dan de· bekendmaking 
van het verzet, vermeldt hij de aan­ 
wijzing van dien datum in gezegde 
aanmaning. Deze houdt dagvaar­ 
ding aan hem, die verzet doet, tot 
verschijning, binnen een termijn 
van niet, minder dan èéne maand, 
ter kortgedingziuing \·~or den Voor­ 
zitter der handelsrechtbank om er 
de handlichting van het verzet te 
hoeren uitspreken. 
Indien, op den voor die zitti11g 

bepaalden dag, hij. die verzet doet, 
niet bewijst zijnen eisch tot terug­ 
vordering te hebben ingesteld, 
spreekt de rechter de onmiddellijke 
handlichting uit (1). 

{i) Hel navolgende lid werd in eerste le- 
zing weggelaten : · 

11 !lij spreekt ze eveneens uit, zelfs wan­ 
neer hij, die verzet doet, zijnen eisch tot 
terugvordertng mocht ingesteld hebben, 
indien de eigenaar bewijst de terugge­ 
vorderde waarden te hebben verkregen op 
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Dans tous les cas où la mainlevée 

est prononcée, Ic juge a Je droit de 
statuer sur les dépens. 

L'ordonnance de mainlevée, ac­ 
compagnée d'un certificat de non­ 
appel délivré conformément aux dis­ 
positions de l'article 5-18 du- Code 
de procédure civile, est signifiée à 
l'opposant ainsi qu'à l'Office Natio­ 
nal. Celui-ci, dans les deux jours, e11 

avise l'établissement débiteur, ainsi , 
que le greffe de la juridiction ayant 
homologué l'opposition. 

Le délai d'appel est celui de l'ar­ 
ticle 809 du Code de procédure, 
sans qu'il y ait lieu à augmentation 

. â raison des distances. 

AaT. 29 (ancien 30). 
La mainlevée de l'opposition et 

la cessation de la publication dé­ 
chargent l'établissement débiteur et 
l'intermédiaire de toute obligation 
quant aux titres ou coupons qui lui 
seraient ultérieurement présentés. 

Dès la notification de la main­ 
levée, les litres ou coupons déjà 
saisis sont à la disposition de la per­ 
sonne qui les a présentés. 

Lorsque la publication a eté arrê­ 
tée par application des articles 4, 5 
et 9, ces titres ou coupons ne peu­ 
veut être restitués ou payés qu'd 
défaut de d,:1w11ciatio11 par' I' oppo- 

publication de l'opposition, el que l'oppo­ 
sant n'offre pas le remboursement du prix 
d'achat dans les conditions prévues par 
l'article 2280 du Code civil, » 

Telkens als de handlichting uit­ 
gesproken wordt, is de rechter ge­ 
machtigd om uitspraak te doen over 
de kosten. 

Het bevelschrift tot handlichtiùg, · 
gestaafd door 'een bewijs van niet­ 
beroep, afgeleverd overeenkomstig 
het bepaalde in artikel 548 va,; het 
Wetboek van Burgerlijke Rechts­ 
vordering, wordt aan hem, die ver­ 
zet doet, evenals aan het Nationea! 
Kantoor bcteekend. Binnen twee 
dagen geeft dit Kantoor kennis 
daarvan aan de schuldplichtige in­ 
richting, alsmede aan den griffier 
der rechtbank die het verzet bec 
krach tigd heeft. 

De termijn vau beroep is die, 
welke is voorzien bij artikel 809 van 
het Wel boek van Rechtsvordering, 
zonder dat hij behoort te worden 

· verlengd Wegens den afstand. 

AnT. 29 (vroeger 50). 
De handlichting van het verzet en 

het niet voortzetten van de bekend­ 
making ontlasten de schuldplichtige 
inrichting en den tusschenpersoon 
van elke verplichting betr_eU'ende 
de titels_ of coupons, die hun later 
mochten aangeboden worden. 
Zoodra de handlichting is betee­ 

kend, zijn de reeds in beslag geno­ 
men titels of coupons Ier beschik­ 
king van den persoon die ze aange­ 
boden heeft. 
Indien a.an de beke11dmaking ren 

eitul uierd gemaakt bij toepassing van 
de artikelen 4, ~ en 9, mogen die ti~ 
tels of coupons alleen dan terugge­ 
geven of betaald wordeRwannter hij, 
een vroegeren datum dan dien der be­ 
kcndmak.ing van het verzet én indien hij, 
die verzet doel, niet voorstelt den aan­ 
koopsprijs terug te betalen onder de voor­ 
waarden voorzien bij artikel 2280 vau het 
Burgerlijk Wetboek. ~ 
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sant à l'établissement débiteur, dans 
le mois suivant la réception de l'avis 
de cette mesure.d'une assignation en 
revendieation signifiée à la per~onne 
qui a présenté les litres ou les cou­ 
pons. 

En aucun cas Pintermédiaire ne 
peut së dessuisir des titres et cou­ 
pons retenus par lui que sm· les 
instructions de l'établissement débi­ 
teur agissant conformément aux dis­ 
positions ci-dessus. 

TITRE V. 
De la destruction et de la falsification 

des titres. 

ART. 50 (ancien 31 ). 
Tout possesseur de titre détruit 

peut, moyennant la double preuve 
du fait de la destruction et de 
l'identité du titre, exiger de .l'éta­ 
-blissement débiteur la délivrance 
d'un titre duplicata ou le paiement 
du capital devenu exigigle. 

~lème droit est accordé, .aux 
mêmes conditions, relativement aux 
titres falsifiés. Préalablement à la 
délivrance du duplicata, il est pro­ 
cédé à l'annulation ou à Ja destruc­ 
tion du titre falsifié qu'il est destiné 
à rem placer. 

Les tribunaux pourront subor­ 
donner soit. la délivrance du litre 
nouveau, soit Ic paiement du capi­ 
tal, à la fourniture de toute garan­ 
ties qu'ils jugeront convenir. 

TITRE VI. 

Dispositions pénales. 
Anr. 51. (A11cie11 52) 

Celui qui aura formé ou maintenu 
une opposition de mauvaise foi sera 
puni d'une amende de vingt-six à 

tlieverzetdoef, eene dagvaarding-tot 
terugvorderiug, beteekend aan hem, 
die de titels. of ;lt coupons hèeft 
aangrboden, aan de schuldplichtige 
inrichting niet heeft aangezegd bin­ 
nen ééne maand na de out vangst van 
hetberieht van gezegden maatregel. 

1;, geen geval mag de tusschen­ 
persoon de door he1Î1 ingehouden 
likken coupons overgeven, tenzij 
op bevel van <le sehuldplichtige in­ 
richting handelende overeenkomst ig 
bovenstaande bepalingen. 

TITEL V. 
Vernieling en vervalsching 

der titels. 

AnT. 50 (vroeger 3! ). 
Elke bezitter 'van een vernielden 

titel kan, mits hij de vernieling en 
tevens de identiteit van den titel 
hewijst, van de schuldplichtige in­ 
richting de aflevering van een 
titel geldende als duplicaat of de 
betaling van hel vorderbaar ge­ 
worden kapitaal eischen. 

Onder dezelfde voorwaarden· 
wor.lt hetzelfde recht verleend be­ 
treffende de-vervalschte titels. Voor­ 
dat het duplicaat wordt afgeleverd, 
gaat men over lot de nietigverkla-' 
ring of tot tie vernieling van den 
vervalschten titel, dien het moet 
vervangen. 

De rechtbanken kunnen hetzij de 
aflevering van den nieuwen tit_el, 
hètzij de betaling van lid kapitaal · 
afhankelijk stellen van het, leveren 
van om 'l even welke waarborgen 
zij gepast achten. 

TITEL VI. 

Strafbepalingen. 
A1tT, 51 (vroeger 52). 

Hij, die le kwader trouw verzet 
doet of handhaaft, · wordt gestraft 
met eene boete van zes en twintig 

/ . 
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cinq cents francs el d'tm emprison­ 
nement de /wil jours à trois mois ou 
d'une de ces peines seulement. 

S'il a, par là, obtenu · ou tenté 
d'obtenir aux dépens d'autrui un 
profit quelconque résultant des effets 
légaux de l'opposition, la peine sera 
celle de l'escroquerie. 

Toutes les dispositions du Titre I•r 
du Code pénal sont applicables aux 
infractions prévues par le· présent 
article. 

DEUXIÈME PARTIE. 

RÉPARATION DBS DOMMAGES survenus 
penden: la I GUBHRB EN lllATtkRR 01~ 

TITRES AU POlt'fEOR, 

TITRE I. 

Da la réparation par voie da 
restitution. 

AnT. 52 (ancien 55). 

Par dérogation aux articles 2279 
et 2280· du Code civil, tout porteur 
dépossédé de ses I itres par u II évé­ 
nement quelconque· au cours de 
l'occupation ennemie, de la libé­ 
ration. du territoire 011 pendant 
la période qui a s111v1 immé­ 
diatement cette libération et 1111i 

aura fait dans les six mois de la 
publication de la présente loi la dé­ 
claration prévue à l'article 2, pourra 
les revendiquer pendant trois ans, à 
compter de la date <le cette déclani~ 
tion contre quiconque les tiendra en 
vertu d'une négociation antérieure ù 
publication au Bulletin des opposi­ 
tions. 

lot vijf honderd frank en met eene 
gevanqeni-'Jslraf' van acht dag~n -lot 
drie nuumden of met slechts éé11e 
dezer straffen. 

Heeft hij, op die wij.ze1 eenig 
voordeel voortvloeiende uit de wet­ 
telijke gevolg.en van het verzet ver­ 
kregen of gepoogd te verkrijgen 
ten nadele van anderen, dan· is de 
straf die bepaald voor de oplichting. 

Al de bepalingen van Titel I van 
het Straf wetboek z:ijn van toepas­ 
sing .op de misdrijven door dit arti­ 
kel voorzien.. 

TWEEDE DEEL. 

HznsTEL usu scnans, gedurende ·den 
oomos »eroorzaak; 

(N ZAKE TITELS AAN TOONDBB. 

TITEL I. 

Herstel door teruggave. 

Aar. 32 (vroeger 53). 

Elke houder, die buiten bezit van 
· zijne titels werd gesteld ten gevolge 
van eenige gebeurtenis in den loop 
da vijandelijke bezetting, der be­ 
vrijding van hel grondgebied of ge­ 
durende hel tijdsverloop, omuiddël­ 
lijk volgende op deze bevrijding, en 
die binnen zes maanden na de 
bekendmaking dezer wet de bij ar­ 
ti kcl 2 voorziene aangifte heeft 
gedaan, kan, met afwijking van de 
arl.ik eleu 2279 en 22~0 van het Bur­ 
"t'rli;'k Wetboek ze teruuvorderen 
" ' 0 "edurcnde drie J. nar vanaf ,1,·n " ' 
datum d,cr aaugifte, van alwie ze in 
handen heelt krachtens r1·11c verhan­ 
deling, welke vóór de bekendmaking 
in het Hulletijn der met verzet aan­ 
gclcckenile waarden plaats had. 
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AnT. 55 (ancien 54.) 

· Par dérogation à l'article 4 2280 
du Code civil, le porteur ne sera tenu 
de rembourser an possesseur Ic prix 
des titres acquis par celui-ci pendant 
la période du 1er août 1914 au 51 
décembre i9t8 que si celui-ci les a 
acquis d'un agent de change dont 
l'inscription à une bourse de change 
et de fondspublies est antérieure à 
la 'date du t0r août -19111- ou d'un 
banquier ou courtier en fonds pu­ 
blics; de nationalité belge, exerçant 
régulièrement le commerce rivant le 
:ter août-1914. 

Le porteur dépossédé peut exiger 
du possesseur actuel les renseigne­ 
gnements nécessaires pour aniver à 
découvrir les »endeur« suecessi]«, 

Est responsable du p1·éj udice subi 
par le porteur dépossédé te vendeur 
qui a acquis les titres en dehors des 
conditions prévues à l'alinéa pre­ 
mier. 

Anr, :54 (ancien ;fö). 

Les agents de change, courtiers, 
banquiers et autres intermédiaires 
sont responsables des négociations 
effectuées à leur intervention, de­ 
puis le li, août 1914, de titres qui ónt 
fait l'objet de la dépossession pré­ 
vue à l'article 32. 

Cette responsabilité prend fin ü la 
date de publication au Bulletin des 
oppositions et au plus lard à l'cxpi­ 
ration du sixième mois qui suivra Ia 
publication de la présente loi. 

Elle n'a point lien lorsque l'acqui­ 
sition des titres a été faite d'un 
agent de change dont l'inscription à 

ART. 55 (vroeger 54). 

Met afwijking van artikel ~280 
van het Burgerlijk \Velboek is d~ 
houder alleen dan verplicht aan den 
bezitter den prijs terug te betalen 
van de titels, door dezen verkregen 
gedurende het tijdsverloop van 
,f Au¾;uslus i914 lol 51 December 
,t !H 8, wan neer deze ze heeft verkre­ 
gen van eeuen wissclagent,dit! ,·óór 
·t Augustus ·1914 was ingeschreven 
hij een wissel- of openbare fondsen­ 
heurs, ofwel van eenen bankier of 
makelaar in openbare Ioudsen, Belg 
zijnde en geregeld handel drijvende 
vóór i Augustus -1914. 

De buiten bezit gestelde houder 
kun van den huitligc.11 bezitter al de 
inlichtingen vorderen.welke noodig . 
zijn om de opeenvolgende verkooper« 
te ontdekken. 

Ve verknoper, die de titels heeft 
verkregen op andere wijzen dan die 
bij het eerste lid voorzien, is aan­ 
sprakelijk v.001· het nadeel geleden 
door den buit~n bezit gestelden hou­ 
der. 

ART. 54 (vroeger 5~). 

Oc wisselagenten, makelaars, ban­ 
kiers 'en andere tusschenpersonen 
zijn aansprakelijk voor de verban­ 
delingen, die door hun toedoen 
plaats hadden, sedert .(. Augustus 
t 914, van titels welke het voorwerp 
waren van de buitenbezüstelling 
ooorzien bij artikel 32. 

Deze aansprakelijkheid vervalt 
vanaf den dag der bekendmaking in· 
het Bulletijn der met verzet aange• 
leekende waarden .en uiterlijk na 
het verstrijken van de zesde maand 
na de bekendmaking dezer wet. 

Zij word t niet aangegaan, wan­ 
neer de titels verkregen werden 
van eenen wisselagent, die bij eene 
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-une bourse de change et de fonds 
publics est antêrieu re au i er août 
f9t4. 

ÂRT. 5~_ (ancien 56). 

Les possesseurs qui justifieront 
de la dépossession par faits et actes 
,fc guerre, seront dispensés de four­ 
nir la. caution imposée par les arti- 

- clcs 18.à 24 de la présente loi. 

L'État sera garant vis-à-vis _ des 
débiteurs au lieu et place des por­ 
teurs. 
Ils sont dispensés du paiement 

prévu par l'article 4 pour le main­ 
tien de l'inscription. 

TITRE II. 

De la réparation par voie 
d'indemnité. 

Aur. 56 (ancien 57). 

Les propriéiaires de titres an po1·­ 
teur - à l'exclusion 1.ks valeurs 
fiduciaires et de celles spécifiées à 
l'article i de la loi du 20 juin 1875 - 
qui .auront été dépossédés à .raison 
des faits et actes visés par l'article 2 
de la loi du 10 mai rn19 sont admis 
à introd11i1'e une de111a11de en répa­ 
ratiun dcv,1111 lt~ tribuuaux des 
dommages de guerre : 

·1 ° Si la procédure en opposition 
prévue par les disposit ions formant 
la première partie de la présente 
loi ne peut être poursuivie à raison 
de l'iinpossihilité il'i11dir1uer Ic:-; 11u­ 
méros ou autres mentions signalé­ 
tiques des titres; 
2° S'il s'agit. de titres ét.rnngcrs 

11011 susceptible- d'une procédure en 
opposition ou e11 rcveudicntion ; 

wissel- en openbare fondsenbeurs 
· was ingcsclneven vóór I Augustus - 
1914. 

AnT. ;>Ö (vroeger 56). 

De bczüters, cli-e bewijzen huiteu 
bezit gesteld te zijn wegens oorlogs­ 
feiten en oorlogshaiHlclingell, · be­ 
hoeven niet" de zekerheid te .stellen, 
dool' dt: artikck-u 18 tot 24 dezer 
wet vercischt , 

De Stunt is teg«:nover de schulde­ 
naars borg in de -plaats. van de 
houders. 

Zij zijn ontslagen v,an de betaling 
voorzien bij artikel 4 tot behoud der 
inschrijving. 

TITEL II. 

Herstel door vergoeding. 

ART. '.)6 (vroeger 57). 

Aan de ~igennars van titels aan 
toonder - met uilsluitiiig van de 
papieren waarden en van die om­ 
schreven in artikel 1 der wet van 
20 Juni J 873 -, die buiten bezit 
fil'skld werden wi-gens de feiten en 
hanrlelingcn bedoeld bij artikel 2 
der wet ·van 10 Mri mm, is hPI toe­ 
gelaten, een c1~cli loC herstel i11 te 
stel leu vuur de .recl1lba11li.c11 voor 
oorlogsschade : 

1 ° Indien het rechtsgeding tot 
verzet, voorzieu bij het bepaalde in 
liet eerst e deel dezer wet , 11 iet kan 
vervolgd worden wegens de 0·11no­ 
gelijk heid om de uummr rs of andere 
kenmerkende • \'errncldinge11 der 
litels aan le g,·ven; 
2° r u.lien het buiteulaudscho titels 

geldt, waarvoor geen rechtsgeding 
tot verzet of Lot lert~g\'orde1·i11g kan 
ingesteld worden ; 
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5° Dans le cas de restitution sou- 1 
mise à remboursement prévu pa1· 
l'article 55. 

AnT 57 (ancien 58). 

Le dommage est réparé d'après 
la valeur du titre au -ter août 19!4, 
ou au jour de son acquisitiou si celle­ 
ci est postérieure à cette date. 

La valeur est. fixée d'après le der­ 
nier cours coté ou, à défaut de cota­ 
lion, par une estimation directe. 

Dans les cas prévus aux -:l O et 2° 
de l'article précédent, l'Etat est, par 
le fait de l'attribution de l'indem­ 
.nité, subrogé tians tous les droits 
des attributaires. 

Il peut se libérer en tous cas par 
la remise de titres ou coupons de 
même nature. 

Les actions dérivant de l'article56 
sont poursuivies conformément au» 
lois sur la réparation des dommages 
de guerre. 

Ain. 58 (ancien 39). 

Si la demande est basée sur la 
perte, le vol ou la destruction de 
litres au porteur dont les numéros 
ne peuvent être indiqués, le deman­ 
deur en indemnité devra an préa­ 
lable faire au juge de paix du lien de 
son domicile ou de sa résidence lors 
de la perte, <le la -lestructiou ou du 
vol une déclnruri.m dl!laill-1111, : 

1° Le nombre, la uaturc, la valeur 
nominale des titres; 
2° Les circonsiances rlaus lesquel­ 

les ils les avait acquis cl celles dans 
lesquelles il 1•11 a été dépossédé: 

5° L'indication des faits, des té­ 
moins el des autres éléments, per- 

51) ln geval van teruggave, vat­ 
baar voor terugbetaling voorzienbij 
artikel 55. 

ART. 57 (vroeger 58). 

De schade wordt hersteld naar de 
waarde van den titel op·! Augustus 
1914 of op den dag der verkrijging 
daarvan, indien deze na gezegden 
datum geschiedde. 

De 'waarde wordt vastgesteld 
volgens de laatste notecring of, bij 
gebrek aan noteering, bij recht­ 
streeksche. raming. 
ln . de gevallen voorzien hij de . 

nr• i O en 2•, van het vorig artikel 
wordt de Staat, ten gevolge van 
de toekenning der vergoeding, ge- 
s te lef in al de rechten van de ver­ 
k rijgcrs. 
ln elk geval kan· hij ontlasting 

bekomen door het afgeven van titei's· 
of coupons van gelijken aard. 

De vorderiugen op grönd van ar­ 
tikel 36 worden vervolgd ove reen­ 
komstig de uieuen op het herstel 
vau de oorlogsschade. 

ART. 58 (vroeger 59). 

Is de eisch gegrond op het verlies, 
de ontvreemding of de vernieling 
van titels aan toonder, waarvan de 
nummers niet kunnen aangegeven 
worden, dan moet de eiseher, die 
vergoeding . aanvraagt, -aan den 
vrederecher zijner w oon- of ver­ 
blijfplaats tijdens het verlies, èie ver­ 
nietigiug of de ontvreemding,vooraf 
eene verklaring- doen, waarin om­ 
sta:Hlig worden verrneld : 

1° Het getal, de aard, de nomi­ 
nale waarde van de titels; 

'.2" De omstandigheden, waarin hij 
ze verkregen had, rn die, waarin hij 
buiten bezit daarvan gesteld werd; 

5° De opgave der feiten, getuigen 
1 en andere geg~vens, waardoor de 
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mettant ile contrôlcr ï« réclamation, 
La déclaration sera confirmée sous 

serment. Le juge de paix donnera 
lecture au déclarant des peines 
édictées par la loi au cas de déclara­ 
tion mensongères, d mention de 
cet avertissement sera faite dans le 
procès-verbal de déclaration. 

Expédition du procès-verbal sera 
transmise au greffe du tribunal ties 
dommages de guerre compétent 
pour connaître de la demande. 

AnT. 59 (ancien 40). 

Un extrait de la déclaration fai­ 
sant connaitre les noms et prénoms 
du déclarant, Ic nombre cl la nature 
des titres prétendus détruits, per­ 
dus ou volés sera adressé par les 
soins du greffier du juge de paix 
au débiteur si celui-ci a sou siège 
ou son représentant en Belgique, et 
à l'Office National, aux fins d'inser­ 
ti.9n dans le Bulletin des opposi­ 
tùms, 

ART. 40 (Ancien 4t). 

Toute personne ayant connais­ 
sauce de circonstances de nature à 
rendre douteuse la véracité de ht 
déclaration est tenue de porter 
immédiatement celle-ci à la connais­ 
sance du juge de paix qui a reçu la 
déclaration. 

Le juge de paix convoque en tel· 
cas Ic déelarant , lui demande s'il· 
persiste dans sa déclaration, et men­ 
tionne dans le procès-verbal le 
maintien ou le retrait de la récla­ 
mation. 

aanvraag kan nagegaan worden .: 
De verklaring wordt onder eede 

bevestigd. De vrederechter doet 
voorlezing aan den verklaarder van 
de straffen, door de wet bepaald, 
voor liet geval van be.lrieglijke 
verklaringen; van deze waarschu­ 
wing wordt melding gemaakt in hef 
proces-verbaal der verklaring. 

Een afsclarift van het proces-ver­ 
baal wordt overgemaakt aan rle 
grillié der rechtbank voor oerlogs­ 
schade, bevoegd om kennis te ne­ 
men van den eisch. 

A.nT. 59 (vroeger 40). 

Een uittreksel uit lie verklariug, 
waarin zijn vermeld de naam en 
voornamen van den verklaarder, 
het getal en de aard van de titels die 
men beweert vernield, verloren of 
ontvreemd te zijn, wordt door het 
toedoen van den griffier van den 
vrederechter overgemaakt aan den 
schuldenaar, indien deze zijn zetel 
of zijn vertegenwoordiger heeft in 
België1 en aan het Nationaal Kan­ 
toor, om le worden opgenorncn in 
het Bulleti] n der met verzet aange.­ 
teekend« waarden. 

Au. 40 (vroeger 4t). 

Elke persoon, die kennis heeft 
van omstandigheden geschikt o_m te 
doen twijfelen aan de echtheid der 
verklaring, is verplicht deze dade­ 
lijk te doen kennen aan den vrede­ 
rechter, <lie de verklaring heeft ont­ 
vangen. 

~n zoodanig geval roept de vrede­ 
rechter den verklaarder op, vraagt 
hem of hij zijne verklaring staande 
houdt, en vermeldt in het proces­ 
verbaal dat de aanvraag bevestigd 
of ingetrokken is. 
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Le procès-verbal est transmis à la 
eonuaissancc du tribunal· des dom­ 
mages de guerre. 
S'il apparait au cours de l'instruc­ 

tion devant le tribunal des dom­ 
mages de guerre que la déclnratiou 
était mensongère, le dossier est 
immédiatement transmis au Procu­ 
reur du Roi, aux fins de poursuites, 
s'il y a lieu, devant le tribunal corn- · 
pétent. 

AnT. 41 (ancien 42). 

Indépendamment des antres dis­ 
positions édictées ~, raison des faits 
prévus par le litre premier de la pré­ 
sente loi : 

Est punie des peines tie l'escro­ 
querie toute déclaration menson­ 
gère, soit devant Ie juge de paix, 

· soit devant le tribunal des domma­ 
, ges relativement à la perte, au vol, 
.ou à la destruction de titres dont les 
numéros som affirmés inconnus. 

ART. 42 (ancien 43). 

Toute personne physique ou mo­ 
rale ayant émis en Belgique des titres 
au porteur avant la conclusion rie la 
paix sera tenue de fournir ù l'Office 
JVational dans le courant du premier 
trimestre de I'année 19231 une liste 
indiquant par ordre ascendant -les 
numéros, et au besoin Ja série, des 
titres émis avant le 1er janvier 1920 
pour lesquels il n'aura été demandé 
pnstèrieurerncnt au 1er janvier f 9:!0 
ni le paiement-d'aucun coupon, ni 
s'il agît de titres amortis, le paie­ 
ment de la somme à rembourser ou 
qui n'auront fait l'objet d'aucun 
dépôt en vue d'assemblées générales 
ou de déclarations d'actionnaires, 

~! ) .. 

_ Het proces-verhaal worrlt aan de 
rechtbank voor oorlogsschade ter 
kennisgeving overgemaakt. 
Indien in den loop van Je behan­ 

deling voor de rechtbank voor oor­ 
logsscluufo blijkt dat de verklaring 
hedrieglijk was, worden de stukken 
dadelijk aan den Procureur des Ko­ 
ninas overzemaakt tot vervolaina " 0 1 • ::, t,, 
zoo cr aanleiding toe bestaat, voor 
de bevoegde rechtbank. 

ART. 4t (vroeger 42). 

Elke bedrieglijke verklaring 
hetzij voor den vrederechter i hetzij 
voor de rechtbank voor oorlogs­ 
schade l,etre!Tt~1ule IH·t verlies, de 
ontvrccmdi~g of de vernieling van 
titels, van welke wordt bevestigd 
dat de nummers · onbekend zijn, 
wordt, buiten de andere schikkingen 
bepaald wegens de feiten voorzien 
in titel J dezer wet, gestraft met 
de straffen voorzien voor de oplich­ 
ting. 

Au. 42 (vroeger 43). 

Elke natuurlijke persoon of elke 
rechtspersoon. die in België titels 
aan toonder heeft uitgegeven vóór 
het sluiten vau -den vrede, is ver­ 
plient, in den loop van het eerste 
tri mester van het jaar 1923 aan het 
Nationaal Kantoor eene lijst af te 
leveren, waarop zijn vermeld, in 
klimmende orde, de nummers en 
desnoods de reeks der VQÓr t Ja­ 
nua ri 1920 uitgegeven titels, waar­ 
voor noch de betaling van eenige 
coupon, noch, zoo het afgeloste 
titels geldt, de betaling der uit te 
keercn som werden aangevraagd na 
i Januari i 920 of welke niet wer­ 
den overgelegd met het oog op alge- 
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La· liste ainsi transmise , sera- pu­ 
bliée. dans le Bulletin péi·iodique 
avec invitation aux porteurs de titres 
énumérés sur cette liste de se foire 
connaitre à l'établissement émetteur 
par l'envoi avant le 51 déeetnhre 
1924 d'une lettre' recommandée. 

Ce délai expire, le tribunal civil 
de l'arrondissement du domicile, du 
siège social ou de la succursale du 
débiteur pourra sur la requête <lu 
Ministre des Finances déclarer que 
les titres primitifs ayant l'ait l'objet ' 
de la publication seront considérés 
comme sans titulaires et que l'éta­ 
blissement .émetteur devra en déli­ 
vrer des duplicata qui seront confiés 
à la Caisse des Dépôts et Consigna­ 
tions. 

La délivrance comprendra le mon­ 
tant des intérêts et dividendes 
échus, des primes el lots attribués à 
ces titres. 

Toutefois, le tribunal ponrra sub­ 
ordonner Ja délivrance à l'riecorn­ 
plissement de publications complé­ 
mentaires. 

AnT. 45 (ancien 44). 

Les personnes ou sociétés, (JUÏ 
n'auront point fourni à l'Office Na­ 
tional dans le délai légal, la liste 
visée à l'article 4'2. seront tenues 
de rembourser à l'Élat le montant 
'des sommes que celui-ci aura acquit- 
tées en vertu de décisions des tribu­ 
naux des dornmaucs de auerre à ::, :,, 
raison de la destruction, perte ou 

meene vergaderingen of verkla­ 
riugen van aandeelhouders. 

. De aldus overgemaakte lijst wordt 
in het Periodiseh. Bulletijn opge­ 
nomen met verzoek gericht lot de 

. houders der op die lijst vermelde 
titels om zich aan de inrichting, die 
de uitgifte deed, kenbaar te maken 
door het zenden van een aangetee­ 
keu den brief vóór 5 I .Decemher t 924. 

Na verloop van dien termijn, kan 
<le Burgerlijke Beehtbauk in het 
urrondissemeut vau de woonplaats, 
vau Lien mnarschnppelijken zetel of 
van het filiaal van den schuldenaar, 
op verzoek vau den Minisl~r van Fi- 
11u11cië11, verklaren dat de oorspron­ 
kelijke titels, die hckeu.lgemaakt 
werden, zullen mmgczicu worden als 
hebbende 0ccn bezitters en dal de ::, . 

iiu ichliuu die de uitaifte dcerl daar- o, ,r, , 

van d uplicaten zal moeten ufl cveren, 
welke aan de Deposito- en Consigna­ 
tiekas zullen Iocvertrouwd worden. 
ln de allcverinu is beirrepen het ., ., 

bedrag van de vervallen interesten 
en dividenden, van <le prcmiën en 
prijzen aan die titels toegekend. 

De Rechtbank kan echter de afle­ 
vering afhankelijk stellen ,·a1Î' het 
doen van aanvullende bekendma­ 
kingen. 

AnT. 43 (vroeger 1t). 

De personen of vennootschappen, 
die de bij artikel 42 bedoelde 'Iijst 
niet binnen den weuelijken termijn 
hebhen afgclevel'd aan het Natirmaal 
Ifonloor, zijn verplicht, aan den 
Staat het bedrag d~1· sommen terni 
te betalen, welke deze hach tens 
beslissingen der rechtbanken voor 
oorlogsschade heeft uitgekeerd we- 
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vol de titres émis par- les dites per­ 
sonnes. ou sociétés. 

Dispositions gênéra.Ies. 
A~T. 44 (ancien 4~). 

Tous remboursements.dividendes, 
. intérêts et ,,en génér~l toutes sommes 
attribuées à quelque titré 'que ce 
soit aux actionnaires el obligataires 
qui désormais n'auront pas été ré­ 
clamés dans le délai de cinq années 
à courir de la date, solt de ,l'exigi­ 
bilité, soit de la clôture de liquida­ 
tions postérieures au 1er août f914 
devront être versés par les soins des 
liquidateurs à· la Caisse des Dépôts. 
et Consignations à I'expirution de la 
cinquième année. 

ART •. 45 (ancien 46). 
A l'expiration d'un second délai 

de cinq années à dater de leur 
remise à Ja Caisse des Dépôts et 
Consiguations, l~s Litres, dividendes 
et sommés versées par application 
dë l'article précédent seront acquis 
iit l'État. 

ART. 46 (ancien 47). 
Uu arrêté royal règle l'organisa­ 

tion du Bulletin des opposition« et 
des deux Bulletins spéciaux, fixe Ic 
montant et les conditions de paie­ 
ment du coût des publications à y 
insérer, détermine _l'allocation due 
aux intermédiaires en rémunération 
des obligations mises à leur charge 
par l'article f 2 et, d'une façon géué- ·. 
rale, pouruoit à toutes les mesures 
d'exécution qu'exige l'application de 
la présente loi. 

gens vernieling, verlies of ontvreem­ 
ding van .titels, · door gezegde per­ 
sonen . of vennootscbàppen · uitge­ 
geven. 

Algemeene bepalingen.' 

AnT. 44 (vroeger 4~)- 
Terugbetalingen, dividenden, in­ 

teresten en, in 't algemeen, alle 
sommen, uit welken hoofde ook 
toegekend aan dé aandeel- en obli­ 
gatiehouders, welke voortaan niet 
opgeëischt worden binnen een ter­ 
mijn van vijf jaar 'vanaf den datum 
helzij van de eischbaarheid, hetzij 
van het sluiten van vereffeningen 
van lateren datum dan 1 Aùgu1tus 

, i9f4, worden door het toedoen van 
de· vereffenaars in de. Deposito-. en 
Consignatiekas gestort na het ver­ 
strijken van he_t vijfde jaar. 

AaT. 4?, (vroeger 46)~ · 
· Na het verstrijken van een twee­ 

den termijn van vijf jaar vanaf hunne 
storting in de Deposito- en Consi­ 
gnatiekas worden de titels, clivi~ 

. denden en sommen, gestort bij 
toepassing van het vorig artikel, het 

'1\ eigendom van den Staat. . ._, 

A1iT. 46 (vroeger 47). 
Een koninklijk besluit regelt de 

'inrichting \llll het /Jullet~jn der met 
oerze! aangeteekeude uiaarden en, 
van de twee bijzondere Bulletijns, 
stelt het bedrag en de wijzen van 
betaling der kosten van de daarin 
op te nemen bekendmakingen vast, 
bepaalt welke vergelding aan de 
tusscheupersoncn verschuldigd is 
ter beloouiug van de ~erplichtingen, 
bun opgelegd door artikel f2,. en, 
i11 't algemeen, treft al de noodige 
uitvoeringsmaatregelen tot toepas­ 
sing dezer wet. 


